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(5"GESSLEIN

Wir geben alles fir Dein Kind.

FX4 SWING

SYMBOLE &
BILDERKLARUNG

DINEN
1888-1:2018
EN1888:2012

DIN EN 1466

Unsere Kinderwagen sind nach den strengen Sicherheitsanforderungen
der EN1888-1:2018 & EN1888: 2012 / EN1466: 2014 hergestellt und
gewahrleisten Ihnen einen sicheren und komfortablen Transport lhres Kindes.




SYMBOLE BILDERKLARUNG D
VORBEREITEN ) ) A Verdeck 0 Einkaufskorb
Gestell aufklappen - Mitgelieferte Teile anstecken B Sonnenschild Verdeck P Hinterrad
C  Verdeckverstellung Q Stellschraube Hohenverstellung
BENUTZEN D  Spielbiigel R Gurtschnalle
Bremssystem - Hohenverstellung - Vorderrader E Sitzeinheit § Hinterradfederung
feststellen - Riickenlehne verstellen
F  Fulteil T Entriegelungsknopf Hinterrad
) G  Fulteilverstellung U Feststellbremse
GURTSYSTEM H  Entriegelungsknopf Vorderrad 'V Rickenverstellung
verwenden
< | Feststellknopf Vorderrad W Gestellrahmen vorne
N J  Schiebebuigel X Vorderradfederung
,n ZUSAMMENLEGEN K  Hohenverstellung
Gestell zusammenklappen in Fahrtrichtung - . .
% gegen Fahrtrichtung - Aufsatz abnehmen - L Klapphebel Schiebebtigel
Réder abnehmen M  Entriegelungshebel Aufsatz
N  Gestellrahmen hinten

SYMBOLS

EXPLANATION OF IMAGERY
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SET-UP
Unfold the frame — Attach the parts provided

USE
Braking system - Height adjustment -
Lock front wheels - Adjust backrest

USE HARNESS SYSTEM

FOLD

Fold the frame in the direction of travel - against
the direction of travel - Remove the attachment -
Remove the wheels

SYMBOLE

Canopy

Sun shield canopy
Canopy adjustment
Play bar

Seating unit

Foot

Footrest adjustment

Handlebar

Height adjustment

Folding lever for handlebar
Release lever for seat
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Rear frame

EXPLICATION DE L'IMAGE
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Release button for front wheels V
Locking button for front wheels W

X

Shopping basket

Rear wheel

Height adjusting screw
Buckle

Rear-wheel suspension
Release button rear wheel
Locking brake

Back adjustment

Front frame

Front-wheel suspension
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PREPARATION
Déplier le cadre - Fixez les pieces fournies

UTILISATION
Systéme de freinage - Réglage en hauteur
- Verrouiller les roues avant- Ajuster le dossier

UTILISER LE SYSTEME DE SANGLE

PLIER
Replier le chassis dans le sens de la marche -
contre le sens de la marche - enlever la rehausse
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dais

parasoleil

réglage capot

arc

siege

marchepied

ajustez la section de pied

bouton de déverrouillage de la roue avant

bouton de verrouillage des roues avant

arc
réglage en hauteur

levier de pliage poignée de poussée

fixation du levier de déverrouillage
Cadre arriere
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panier

Roue arriére

vis de réglage en hauteur
boucle

suspension arriere

bouton de déverrouillage de la roue
arriére

frein de stationnement

réglage arriere

cadre devant

suspension avant



SIMBOLI

SPIEGAZIONE DELLE IMMAGINI
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PREPARARE
Aprire il telaio - Collegare le parti fornite

UTILIZZARE
Sistema di frenata - Regolazione altezza - Bloccaggio
ruote anteriori - Schienale regolabile

UTILIZZO DEL SISTEMA DI CINGHIE

PIEGARE

Piegare il telaio nel senso di marcia - contro il
senso di marcia - Rimuovere l'attacco -
Rimuovere le ruote.

BOLOS
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EXPLICACION IMAGEN

Capote

Visiera parasole capote
Regolazione capote

Corrimano

Unita di seduta

Parte per i piedi

pulsante regolazione poggiapiedi
Pulsante sblocco ruota anteriore
Tasto di bloccaggio ruota anteriore
Salvabimbo

Regolazione altezza

Leva ribaltamento maniglione
Leva sblocco alzata

Telaio posteriore
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Cestello porta spesa
Sospensione ruota posteriore
Vite regolazione altezza

Fibbie

Sospensione ruota posteriore
Pulsante di sblocco ruota posteriore
freno di stazionamento
Regolazione schienale

Telaio anteriore

Sospensione ruota anteriore
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PREPARACION
Despliegue el marco - Adjuntar las piezas provistas

uso
Sistema de frenos - Ajuste de altura
- Bloquear las ruedas delanteras - Ajustar el respaldo

UTILIZAR SISTEMA DE CORREA

PLEGABLE

Pliegue el bastidor en el sentido de la marcha -
en contra del sentido de la marcha - Retire la
fijacion - Retire las ruedas.

KINNAT
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dosel

parasol

ajuste de la campana

arco

asiento

estribo

ajustar la seccion del pie

botdn de liberacion rueda delantera
botdn de bloqueo para ruedas delanteras
arco

ajuste de altura

X E<cH®”WIO VO

mango plegable palanca de empuje

apego palanca de liberacion
Marco trasero

MERKKIEN SELITYS

cesta de la compra

Rueda trasera

tornillo de ajuste de altura

hebilla

suspension trasera

Boton de liberacion rueda trasera
freno de estacionamiento
regulacion en la espalda

marco en frente

suspension delantera

FIN
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KASAAMINEN
avaa runko-osa - kiinnita mukana tulleet osat

KAYTTO
jarrujarjestelm - korkeudensaatd - lukittavat etupyorat -
sdadettava selkanoja

TURVAVYOJARJESTELMA KAYTETTAVISSA

KOKOON TAITTAMINEN
Taita runko kulkusuuntaan - kulkusuuntaa
vastaan - Irrota kiinnitys - Irrota pyorat

tyontokahva
korkeuden saato
kuomun saato
istuinosa
jalkaosan saato
ostoskori
takapyora
kuomun aurinkosuoja
kuomu

lelukaari
irrotuspainike
jalkatila
jalkatuki

A
B
[
D
E
F
G
H
1
J
K
L
M
N etupyorén kiinnityspainike

X E<cH®”wWI»O VO

etupyora

tyontokahvan kaantovipu
kuomu

rungon kaantovipu
lukitusjarru

lelukaaren s&ato

rungon etuosa

etupyora

eturunko

etujousitus



SYMBOLE OPIS OBRAZKOW PL
PRZYGOTOWANIE A Daszek 0 Koszyk do zakupow
Roztéz podwozie - Zainstaluj czesci, ktore B ! st d K Tvine kol
69 czedclg dostawy Ostona przeciwstoneczna - dasze P ly ne koto
C  Regulacja daszka Q Sruba regulacyjna dotyczaca regulajci
ZASTOSOWANIE D  Porecz przed dzieckiem wysokosci
Systermn hamulcow - Regulacja wysokosci - E  Siodetko R pozycjonujacy
Blokada przednich kot - Ustawienie tylnego oparcia  F Miejsce na nogi S Klamra pasdéw mocujgcych
G  Ustawienie obszaru noga Amortyzacja tylnego kota
STOSOWANIE SYSTEMU PASOW H  Przycisk odbezpieczajacy przednie koto T Przycisk odbezpieczajacy - tylne koto
Y | Przycisk do regulacji przedniego kota U Hamulec zabezpieczajacy
J  Raczka V  Regulacja tylnej czesci
,l) MONTAZ K  Regulacja wysokosci W  Przednia rama podwozia
® Ztozy¢ rame w kierunku jazdy - przeciwnie do L  Sktadana dzwignia - uchwytu X Amortyzacja przedniego kota
kierunku jazdy - Zdjg¢ mocowanie - Zdjg¢ kota. M Dzwignia zwalniajaca, nadbudéwka
N  Tylnarama podwozia
- o
SYMBOLY POPIS OBRAZKU CZ
PRIPRAVA , R
RozloZte podvozek - Nasadte dily, které jsou A Striska 0 Nakupnikosik
soudasti doddvky B Slunecni clona - stfiska P Zadnikolo
Cc Nastaveni stfisky Q Nastavovaci Sroub - nastaveni vysky
POUZIiVANI D  Madlo pred dité R Spona upinacich popruh
Systém brzd - Nastaveni vysky - Zajisténi prednich E Sedadk S Odpruzeni zadniho kola
kol - Pfenastaveni zadové opérky . ) ; )
F Oblast pro nohy T Odjistovaci knoflik - zadni kolo
L . 5 G Nastaveni oblasti nohou U Zajistovaci brzda
POUZITI SYSTEMU POPRUHU H  Odjistovaci knoflik predniho kola V  Nastaveni zédové &asti
h ' 1 Nastavovaci knoflik pro prednikolo W Pfedni rdm podvozku
L J Rukojet X  Odpruzeni pfedniho kola
n SLOZEN.I ) - S K Nastaveni vysky
% Sklopte rdm ve sméru jizdy - proti sméru o o
- jizdy - Odstrante pfidavné zafizeni - L Sklopna packa - rukojet
Odstrante kola. M Odjistovaci packa, nastavba
N  Zadnirdm podvozku
SYMBOLI VYSVETLIVKY K OBRAZKOM SVK
NASTRCIT DODANE SUCASTI A Strieska 0  Nakupny kos
vyklopit podvozok - nastreit dodane sucasti B Ochrana pred sinkom strieska P Zadné koleso
Cc Nastavenie striesky Q Nastavovacia skrutka na prestavenie
POUZIVANIE - brzdovy systém - vyskové D Madlo vysky
nastavenie - zablokovanie prednych kolies -
prestavenie opierky chrbta E ?edadlo R Spona popruhu
F Cast pre nohy S PruZenie zadného kolesa
G Prestavenie ¢asti pre nohy T  Odblokovaci gombik zadné koleso
POUZIT BEZPECNOSTNE PASY H  Odblokovaci gombik predné koleso U Fixovacia brzda
< ' 1 Fixovaci gombik predné koleso V  Prestavenie opierky chrbta
. J Madlo na postvanie W Rém podvozku vpredu
n MONTAZ K Prestavenie vysky X  Pruzenie predného kolesa
® Zlozte rdm v smere jazdy - proti smeru jazdy - L Mépacia pak di L
_ Odstranite pridavné zariadenie - Odstrarite kolesa. Sklapacia paka madlo na postvanie
M  Odblokovacia paka nastavec
N Ram podvozku vzadu



SZIMBOLUMOK MAGYARAZAT A KEPEKHEZ HUN
ELOKESZITES A Akocsiteteje 0 Bevéasarlokosar
kibillenteni az alvézat - rahtzni a mellékelt B N <delmi a tetd P Hatso kerék
alkatrészeket apvédelmi a teté atso keré
C  Akocsitet6 bedllitasa Q Allitécsavar a magassag beallita-
HASZNALAT D  Kapaszkodd s&hoz
System hamulcéw - Regulacja wysokosci - E Ulske R Szijcsat
Blokada przednich két - Ustawienie tylnego oparcia E Lé&brész S Ahatso kerék felfiggesztése
G  Aldbrész bedllitdsa T Ahatso kerék feloldé gombja
HASZNALNI A BIZTONSAGI OVEKET H  Azelllsé kerék feloldé gombja U Rogzitéfék
| Az ellils6 kerék rogzité gombja V  Ahattdmla beallitdsa
J  Toléfogantyu W  Elils6 alvazkeret
,l) MONTAZ K  Magassagbedllitas X Azeliils6 kerék felfiggesztése
%) Hajtsa a keretet a menetiranyba - a menetirany L Osszecsukhato kar tol6fogantyu
ellenében - Tavolitsa el a rogzitést - Tavolitsa el M Feloldo kar csatolmény
a kerekeket.
N  Hatso alvazkeret
SIMBOLI OPIS SLIKA HR
PRIPREMA A Krov 0 Kosarica
Pripremite (otvorite) Sasiju - Koristite dijelove Stita od K Strasnii kotad
ko su sastavni dio isporuke. B  Zastita od sunca - krov P traznji kotac
C Postavljanje krova Q Vijak za podesavanje - podesavanje
KORISTENJE D Rukohvat ispred djeteta visine
Sustav koc¢nica - Podesavanje visine - U¢vrscéivanje  E Sjedalo R Zatezna kopCa za remene
prednjih kotaca - Postavljanje naslona za leda F  Podrugje za noge S Amortizer straznjeg kotaca
) y G Podesavanje podrucja nogu T  Sigurnosni gumb - straznji kota¢
UPORABA SUSTAVA POJASEVA H  Gumb za popustanje prednjeg kotaca U Sigurnosna kocnica
' I Gumb za podesavanie prednjeg kotata V  PodeSavanje naslona za leda
J  Drska W  Prednji okvir Sasije
,n SASTAVLJANJE K Podesavanje visine X  Amortizer prednjeg kotaca
%) Presavijte okvir u smjeru voznje - protiv smjera L Poluga za spustanje - ru¢ica
voznje - uklonite dodatak - uklonite kotace M Poluga za popustanie, nadogradnja
N  Straznji okvir Sasije
SIMBOLI OPIS SLIK SL
(F)’?IPRA\{jA . e A Stresica 0 Nakupna kosarica
prite podvozje - Nastavite dele, ki so v . . X
sklopu dobave B Soncna zaslonka - stresica P  Zadnje kolo
C Nastavitev stresice Q Nastavitveni vijak - nastavitev visine
NACIN UPORABE D Ograjo pred otrokom R  Zaponka vpenjalnih trakov
Zavorni sistem - Nastavitev visine - Fiksiranje E Sedez S Vzmetenje zadnjega kolesa
sprednjih koles - Nastavitev hrbtnega naslona F  Obmogje za noge T  Gumb za popuséanje - zadnje kolo
G Nastavitev obmocja za noge U Varnostna zavora
UPORABA SISTEMA TRAKOV H  Gumb za popuséanje sprednjegakolesa VW Nastavitev hrbtnega dela
. 2 I Gumb za nastavitev prednjega kolesa W Sprednji okvir podvozja
J  Rocaj X Vzmetenje sprednjega kolesa
,l) SESTAVA K Nastavitev visine
% Zlozite okvir v smeri voznje - proti smeri voznje - L Rocica za popustanje - rotaj
Odstranite pritrditev - Odstranite kolesa M Rogica za popusianje, nadgradnja
N  Zadnji okvir podvozja
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,U,OCTABKA A KantoLuoH o0 KopsuHa ans nokynok
- PasnoxuTs pamy B CONHUESALMTHbIN KOSbIDEK Ha KanioWwoH P 3azHee Koneco
- 3aKpenuTb Npunaraemble 4acTu
(o] Perynuposka KantowoHa Q BUHT perynmpoBKu BbICOTbI
D [yra ana vrpylek R 3acTéxKa pemHs 6e30MacHoCTH
SKCMNYATALMUSA - topmosHas cuctema B ;
- PerynaTop BbICOTbI - UKCALMA NepeaHnX Konec E  MporynodHbii 6nok §  3apuuit amoptusatop
- PEry/MpOBKa CMHKN F MogHoxka T KHorka pa3tnokMpoBku 3afHero Koneca
G Perynatop NoAHOXKM U CTOSHOYHbIN TOPMO3
YCTAHOBKA PEMHEVl H KHorka pas6noknpoBky nepeaHero koneca  \f PerynupoBka crvHkn
< ad 1 KHonka-(ukcaTtop nepegHero koneca w MepeaHsis pama
J OTKMAHas pyyka X MepegHuii amopTusaTop
n CKNALObIBAHUE K Perynuposka no BbicoTe
,% Cnoxute pamy Mo HanpasIeHUIO ABUXKEHNA L 3allienka OTKWAHOM pyyKM
- - NIPOTUB HanpaBNeHUA ABKEHUA -
CHWMWTE HaBECHOE 060PYAOBaHME - M Poidar pagbnokuposiu 6noka
CHumMuTe Koneca. N 3apHss pava
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